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①なつかしい	    	    	  	  	  	  	  	  	   	      	  �だェだェ	  
  “Natsukashii”	  is	  very	  common	  expression	  
in	  Japanese	  that	  is	  used	  to	  describe	  a	  feeling	  	  
of	  nostalgia.	  In	  other	  words,	  when	  you	  see	  	  
something	  or	  hear	  something	  that	  reminds	  	  
you	  of	  a	  time	  and/or	  place	  in	  the	  past,	  you	  	  
often	  say,	  in	  Japanese,	  “Natsukashii.”	  In	  	  
English	  there	  really	  isn’t	  really	  a	  one-‐word	  
equivalent.	  	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  So,	  try	  it	  out	  next	  time	  you	  hear	  a	  song	  
that	  you	  used	  to	  hear	  many	  years	  ago	  or	  see	  
a	  toy	  that	  you	  played	  with	  when	  you	  were	  	  
young,	  say	  “Natsukashii.”	  If	  you	  are	  with	  
friends	  or	  family	  who	  might	  feel	  similarly,	  
you	  might	  say,	  “Natsukashii	  ne.”	  
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グ擢�ウ~The expression “Kabuto no o wo shime yo” literally means 

“tighten your helmet string.” It is a saying used to mean that you should not just stop or rest after you’ve 
had success. You should keep going. In English we might say, “Don’t rest on your laurels!” 
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櫓充爺託 ｛｛｛｛｛｛｛り閃ょ浄り蒜枯グ糎ケゃ＼匠だも珂ぱだ~ 
Ｎ∞�ゆぱケと亙グ並ど�ぷケ~ぼでェ割淡洗斉と    びもだ�ふ~ 

 

Ｏ∞札禰＼Ηミポ�Πャ晶葛考り洗斉ょ絵
ぞ

みほ~やも�    ゃふ~

Ä 

Ｐ∞べケゆょ｛｛｛｛｛｛｛｛びゆだゃ＼針誇牛
びケはどィぢ

(take a deep breath)び�びゥ

ぢ~ 

 

Ｑ∞�にりリフネミモヶ【Θりポ【�るだむ�＼饗
むウ

だゃふ~ゃ�   

 ~櫓充グ太
むめ

ね�びゥぢ~ 

 

Ｓ∞課グべぢぴびもだほェ＼飼とウぢぽつケり式り尺仁
びァびケ

グ現むね�びほ~  

  ゃふ~ 


